
1

經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名

1302.19.30.00-6 801 801*

3808.52.00.00-5

3808.59.10.10-4

3808.59.10.20-2 801 801*

3808.59.10.30-0 801 801*

3808.59.10.52-3 801 801*

3808.59.10.53-2 801 801*

原       列
輸入規定

改       列
輸入規定

除蟲菊或含魚藤酮植物根之汁液及萃取物（萃取含油樹脂除外）
of pyrethrum or of the roots of plants containing rotenone (other than extracted 
oleoresins)

滴滴涕（ＩＳＯ）（ＤＤＴ（ＩＮＮ）），淨重不超過３００公克之
包裝
DDT (ISO) (clofenotane (INN)), in packings of a net weight content not 
exceeding 300 g

801
MW0

801*
MW0

毒殺芬原體
Toxaphene in technical grade

801
MW0

801*
MW0

本章目註一所列特定物質之殺蟲劑原體
Insecticides specified in Subheading Note 1 to this Chapter in technical grade

本章目註一所列特定物質之殺菌劑原體
Fungicides specified in Subheading Note 1 to this Chapter in technical grade

本章目註一所列特定物質之殺蟎劑原體
Miticides specified in Subheading Note 1 to this Chapter in technical grade

本章目註一所列特定物質之殺線蟲劑原體
Nematocides specified in Subheading Note 1 to this Chapter in technical grade
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名
原       列
輸入規定

改       列
輸入規定

3808.59.10.54-1 801 801*

3808.59.10.60-3 801 801*

3808.59.10.90-7

3808.59.20.10-2

3808.59.20.20-0

3808.59.20.30-8

3808.59.20.52-1

3808.59.20.53-0

3808.59.20.54-9

本章目註一所列特定物質之殺鼠劑原體
Rodenticides specified in Subheading Note 1 to this Chapter in technical grade

本章目註一所列特定物質之農藥或類似產品原體
Pesticides or similar products specified in Subheading Note 1 to this Chapter in 
technical grade

其他本章目註一所列特定物質之原體
Other goods specified in Subheading Note 1 to this Chapter in technical grade

801
MW0

801*
MW0

毒殺芬成品
Toxaphene products

801
MW0

801*
MW0

本章目註一所列特定物質之殺蟲劑成品
Insecticides specified in Subheading Note 1 to this Chapter products

801
MP1

801*
MP1

本章目註一所列特定物質之殺菌劑成品
Fungicides specified in Subheading Note 1 to this Chapter products

801
MP1

801*
MP1

本章目註一所列特定物質之殺蟎劑成品
Miticides specified in Subheading Note 1 to this Chapter products

801
MW0

801*
MW0

本章目註一所列特定物質之殺線蟲劑成品
Nematocides specified in Subheading Note 1 to this Chapter products

801
MW0

801*
MW0

本章目註一所列特定物質之殺鼠劑成品
Rodenticides specified in Subheading Note 1 to this Chapter products

801
MP1

801*
MP1
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名
原       列
輸入規定

改       列
輸入規定

3808.59.20.90-5

3808.59.20.99-6

3808.61.00.00-4

3808.62.00.00-3

3808.69.10.00-4 801 801*

3808.69.20.00-2

3808.91.10.00-6 801 801*

3808.91.90.00-9

3808.92.10.90-6 801 801*

3808.92.20.90-4

其他本章目註一所列特定物質之農藥或類似產品成品
Other pesticides or similar specified in Subheading Note 1 to this Chapter 
products

801
MW0

801*
MW0

其他本章目註一所列特定物質之成品
Goods specified in Subheading Note 1 to this Chapter products

801
MW0

801*
MW0

淨重不超過３００公克之包裝
In packings of a net weight content not exceeding 300 g

801
MP1

801*
MP1

淨重超過３００公克但不超過７.５公斤之包裝
In packings of a net weight content exceeding 300 g but not exceeding 7.5 kg

801
MP1

801*
MP1

其他本章目註二所列特定物質之原體
Goods specified in Subheading Note 2 to this Chapter in technical grade

其他本章目註二所列特定物質之成品
Goods specified in Subheading Note 2 to this Chapter products

801
MP1

801*
MP1

殺蟲劑原體
Insecticides in technical grade

其他殺蟲劑成品
Other insecticides products

801
MP1

801*
MP1

其他殺菌劑原體
Other fungicides in technical grade

其他殺菌劑成品
Other fungicides products

801
MP1

801*
MP1
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表

貨品號列 貨        名
原       列
輸入規定

改       列
輸入規定

3808.99.11.00-7 801 801*

3808.99.12.00-6

3808.99.21.00-5 801 801*

3808.99.22.00-4

3808.99.31.00-3 801 801*

3808.99.32.00-2

3808.99.91.90-1 801 801*

3808.99.92.90-0

殺蟎劑原體
Miticides in technical grade

殺蟎劑成品
Miticides products

801
MW0

801*
MW0

殺線蟲劑原體
Nematocides in technical grade

殺線蟲劑成品
Nematocides products

801
MW0

801*
MW0

殺鼠劑原體
Rodenticides in technical grade

殺鼠劑成品
Rodenticides products

801
MP1

801*
MP1

其他農藥或類似產品原體
Other pesticides or similar products in technical grade

其他農藥或其他類似品成品
Other pesticides or similar products

801
MW0

801*
MW0

號列項數: 34
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表
輸入規定代號說明

准許（免除簽發許可證）。

Import permitted (free from licensing)

405

(空白)

進口農藥：（一）農藥成品應檢附行政院農業委員會核發之農藥許可
證及農藥販賣業執照影本（二）農藥原體限由農藥製造業者進口，應
檢附農藥（製造）許可證及農藥（原體）許可證影本（三）非農藥許
可證持有者，應加附持有者之授權文件，或於農藥許可證影本上加蓋
授權使用之章戳。

For importation of pesticides:(1) A photocopy of pesticide (import) licenseand a 
license for dealing in pesticides issued by the Council of Agriculture, Executive 
Yuan are required. (2) Application for import of technical grade pesticides is 
limited to pesticide manufacturers. The applicant shall present both licenses for 
manufacturing pesticides and technical grade pesticides. (3)Non-licensed 
importers shall submit an application together with an authorization 
documentation issued by the owner of such a license or a stamp on the 
photocopy of pesticide licensei ndicating that authorization to use the relevant 
license has been granted.
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表
輸入規定代號說明

406 進口動物用藥品（包括原料藥、製劑及生物藥品）：（一）應檢附（
１）動物用藥品販賣業許可證影本及行政院農業委員會核發之輸入動
物用藥品許可證影本（非輸入動物用藥品許可證之持有者，應加附原
證持有者之授權文件或於該許可證影本上加蓋授權使用之章戳原本）
，或（２）含該成分製劑之製造動物用藥品許可證影本及行政院農業
委員會動植物防疫檢疫局核發之「動物用藥品自用原料藥輸入審核通
知書」。（二）如屬樣品、贈品，應檢附行政院農業委員會動植物防
疫檢疫局核發之「動物用藥品樣品、贈品輸入審核通知書」。

For importation of veterinary medicines (including raw material pharmaceutical 
products, pharmaceutical products and biological products): (1) a) A photocopy 
of veterinary medicine import license issued by the Council of Agriculture, 
Executive Yuan (Non-licensed importers shall submit an application together 
with an authorization documentation issued by the owner of such a license or a 
photocopy of the medicine license with a stamp indicating that authorization to 
use the license has been granted) and a photocopy of a veterinary drug dealers 
license are required, or b) a "Notice For Importing Raw (Bulk) Material Limited 
to The Veterinary Drug Manufacturer Self Use" issued by the Bureau of Animal 
and Plant Health Inspection and Quarantine, Council of Agriculture, Executive 
Yuan, and a photocopy of a license for manufacturing veterinary drug 
containing the pharmaceutical products are required.  (2) If the imported goods 
are samples or gifts, a "Notice for Importing Veterinary Medicines Samples" 
issued by the Bureau of Animal and Plant Health Inspection and Quarantine, 
Council of Agriculture, Executive Yuan is required.
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表
輸入規定代號說明

552 進口環境用藥（包括原體、成品），應檢附：（一）１．行政院環境
保護署核發之環境用藥輸入許可證影本。非環境用藥輸入許可證持有
者，應加附持有者之授權文件，或於環境用藥許可證影本上加蓋授權
使用之章戳。２．環境用藥販賣業許可執照影本。但環境用藥製造業
者進口環境用藥原體得檢附具該原體成分之環境用藥製造許可證影本
；或（二）行政院環境保護署核發之專供試驗研究、教育示範、專案
防治或申請登記用樣品同意文件；或（三）非屬公告之環境用藥微生
物製劑或污染防治用藥，應檢附行政院環境保護署證明文件。
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表
輸入規定代號說明

553

For importation of environment medicines (including technical grade 
environment medicines, environment medicines products): (1)(a) A photocopy 
of an environment medicine import license issued by the Environmental 
Protection Administration, Executive Yuan, is required. Non-licensed importers 
shall submit an application together with an authorization documentation issued 
by the owner of such a license or photocopy of an environment sanitation 
medicine license with a stamp indicating that authorization to use it has been 
granted. (b) A photocopy of a license for dealing in environment medicines is 
required. But if the technical grade environment medicines are imported by a 
manufacturer, the manufacturer may submit a photocopy of a license for the 
manufacture of environment medicines containing the said components. Or(2)an 
approval issued by the Environmental Protection Administration, Executive 
Yuan, is required, if the imported goods are samples provided exclusively for 
experimental research, educational demonstrations, special control projects, or 
for license application. Or(3)If the microbial preparations used as environment 
agents and pollution control agents are not announced by the Envrionmental 
protection Administration (EPA), a certificate issued by the EPA is required for 
customs clearance.

進口毒性化學物質，應檢具經進口地環境保護主管機關備查之運送聯
單辦理通關放行，如非屬環保署公告列管之毒性化學物質，應驗憑環
保署出具之不列管證明文件通關放行。
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表
輸入規定代號說明

801

For importation of toxic chemicals, a completed delivery form which has been 
approved by the government authority of the importing country in charge of 
environmental protection is required for customs clearance; but if the imports 
are not controlled items announced by the Enviormental Protection 
Administration (EPA), a certificate of no control issued by the epa is  required 
for customs clearance.

（一）進口農藥，應依４０５規定辦理。（二）進口動物用藥品，應
依４０６規定辦理。（三）進口環境衛生用藥品，應依５５２規定辦
理。（四）進口毒性化學物質，應依５５３規定辦理。（五）進口非
屬上述項目者，應註明「本貨品非屬農藥、動物用藥品、環境衛生用
藥品及毒性化學物質」字樣，免依上述規定辦理。

(1) Importation of pesticides is governed by the regulation of "405". (2) 
Importation of veterinary medicines is governed by the regulation of "406".  (3) 
Importation of environment sanitation medicines is governed by the regulation 
of "552". (4) Importation of toxic chemicals is governed by the regulation of 
"553".(5) Importation of commodity not belong the aforesaid items shall be 
exempted from the aforesaid regulations, but a clear indication that the 
commodity is "not to be used as pesticides, veterinary medicines, environment 
sanitation medicines and toxic chemicals" is required.
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表
輸入規定代號說明

801*

MP1

（一）進口農藥，應依４０５規定辦理。（二）進口動物用藥品，應
依４０６規定辦理。（三）進口環境衛生用藥品，應依５５２規定辦
理。（四）進口毒性化學物質，應依５５３規定辦理。（五）進口非
屬上述項目者，應檢具經行政院環境保護署毒物及化學物質局核發之
證明文件辦理通關放行。

(1) Importation of pesticides is governed by the regulation of "405". (2) 
Importation of veterinary medicines is governed by the regulation of "406".  (3) 
Importation of environment sanitation medicines is governed by the regulation 
of "552". (4) Importation of toxic chemicals is governed by the regulation of 
"553".(5) Importation of commodity not belong to the aforesaid items, a 
certificate issued by the Toxic and Chemical Substances Bureau Environmental 
Protection Administration Executive Yuan is required for customs clearance.

（一）大陸物品有條件准許輸入，應符合「大陸物品有條件准許輸入
項目、輸入管理法規彙總表」之規定。（二）「大陸物品有條件准許
輸入項目、輸入管理法規彙總表」內列有特別規定「ＭＸＸ」代號者
，應向國際貿易局辦理輸入許可證；未列有特別規定「ＭＸＸ」代號
者，依一般簽證規定辦理。
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經濟部國際貿易局

貨品輸入規定變更明細表
輸入規定代號說明

MW0 大陸物品不准輸入。

Importation of Mainland China products is prohibited.

(1) Importation of Mainland China products in this category is conditionally 
permitted. The importation should conform to the regulations of "Consolidated 
List of Conditional Import Items of Mainland China Origin and Regulations 
Governing Import of Mainland China Origin Commodities".(2) Importation of 
items on the "Consolidated List of Conditional Import Items of Mainland China 
Origin and Regulations Governing Import of Mainland China Origin 
Commodities" with "MXX" code requires Import Permit issued by the BOFT; 
Importation of items without "MXX" code shall be subject to the general code 
of import permit issuance.
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